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MCTOPUA PA3BUTUA CEMAHTUYECKOWU CTPYKTYPbI CJIOBA
«TAHELL» B AHIJTIMACKOM U PYCCKOM fA3bIKAX®

AHnHomayus: TlpoaHaAM3MpOBaHA MCTOPUSI Pa3BUTUSI CEMAHTUYECKON CTPYKTYPBI
CAOBa «TaHel» B aHTAMIICKOM M PYCCKOM s3bIKax. ITokasaHo, 4To raaroa “to dance” u cy-
mecTBUTEeABHOE “dance” MOSIBUAMCH B aHTAUICKOM s13bIKe TOABKO B XIV Beke, B TO BpeMs
KaK B PYCKOM sI3bIKe BIIAOTb A0 XX BeKa IIPeMYyILleCTBEHHO VICIIOAb30BAAOCh CAOBO «IIASIC-
Ka». PaccMOTpeH BOIPOC O COOTHOLIEHMY TIOHATUI «IIASICKa» U «TaHel)» B PYCCKOM sI3bIKe.

Karwuesvie croBa: TaHell, ceMaHTUYECKasI CTPYKTYPa CAOBA, STUMOAOIYSL, IOHSITHE.

CoBpeMeHHas TEXHMKA 3TMMOAOTMYECKOTO aHAAM3A HEM3MEHHO TpebyeT coueTaHus
cTporo ¢OopMaAbHOTO COIIOCTABAEHMS A€KCEM C MX KOHLIENTYaAbHBIM MICCAEAOBAaHMEM B
paMKax TOJ MAYM MHOM KYABTYPHOJ MapaAurMbl. PaccMoTpeHMe pa3AMYHBIX «KapTUH MUPa»,
TUIIMYHBIX AASI HOCUTEAEN YeAOBeYeCKUX L[VBMAM3ALMI OTKPbIBaeT HeucyepraeMble BO3-
MO>KHOCTU AASI OOHapY)KeHMsI ApEBHENIINX KOTHUTYBHBIX IIPOLIECCOB, UTO B CBOIO OYePEAD
MO3BOASIET YCTAaHOBUTb CEMACMOAOTMYECKUEe YHUBEPCAAUM — 3aKOHbI COOTHOLUEHUs, I10-
pPsSIAKA CAEAOBAHMS U DBOAIOLIMY 3HAYEHUI B MHAOEBPOIIENICKMX sI3bIKaX. Takoi KOMIIAEK-
CHBIII aHAAM3 NO3BOASIET B AOCTATOYHOV Mepe OLIEHUTb CAOBO KaK LIeAOCTHOe 00pa3oBa-
Hue [MakoBckuit M.M., 1996, 6-7]. [ToaTomMy conocTaBUTeAbHOE M3y4YeHMe OCOOEHHOCTEN
IIOBEAEHUST A€KCEM, BePOAAU3YIOIMX KOHLIENT «TaHell» B aHTAUIICKOM U PYCCKOM SI3bIKax,
aKTYaAbHO 110 ABYM IIpMYMHaM:

1. TaHel; — HeOTbEMAEMAS YACTb OMOAOTMYECKOV CYLIHOCTY YeAOBeKa. TaHel] — sBAe-
Hle, COTIPOBOYKAAIOLI[ee YEAOBEKA M YEAOBEUECTBO B LIEAOM C CAMOI'0O MOMEHTA €ro 3apOXK-
AEHUSL.

2. Hacrosiiee BpeMs B s1I3bIKO3HAHUM OTMEYEHO aHTPOIOL[EHTPUYECKUMU IIOAXOAAMU
K M3Y4eHMIO s3bIKa. /I3y4yas 0COOEHHOCTM CyILIeCTBOBAHMSA A€KCeM, KOTOPbIMY HOMUHUPY-
eTCs MOHATHE «TaHell», Mbl M3y4yaeM OAHOBPEMEHHO U SIBA€HM, CBSA3aHHbIE C MOHATHEM
«4EAOBEK», U IBAEHUS I3bIKOBBIE.

CrpaBeAAVBBIMY M YMECTHBIMU OYAYT cAOBa McTopuka Bacuaus fIHa: «Tanen nmeer
CTOAB K€ APEBHIOIO ICTOPUIO, KaK U ero CO3AaTeAb — YEAOBEK, I pacCMAaTpPUBATh UCTOPUIO
TAHL|A HEAb35 OTA€AbHO OT YeAOBEeYeCTBA, COLIMAAbHO-9KOHOMUYECKMX YCAOBUI KU3HU OT-
AEABHBIX HAPOAOB».

Yro e Takoe TaHell, OTKYAQ OH IIpHUIIEA K HAM U, CaMOe TAaBHOe, 3a4eM OH BCe-TaKU
HyKeH? OTBeT 3aKAI0UaeTCs B CAMOJ YeAOBe4eCKOI CYLTHOCTH. TaHel] 3apOAMACS BMeCTe C
4eAOBEKOM, BMECTe C ero Iepe>xXuBaHNsIMU Y SMOLMSIMY, BMECTE C ABVDKEHUSIMU €r0 TeAd U
ero GpU3nNIeCKMMU MOTPEeOHOCTAMM.

B ApeBHUe BpeMeHa TaHel| BBICTYIIAA B KaueCTBe NEPBO3AAHHOTO A3bIKA, KOTAQ He
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CYIIeCTBOBAAO CAOB, @ EAMHCTBEHHBIM CIIOCOOOM OOIEHUST CAY>)KMAM MUMMKA U SKECTUKY-
asuus. [TocTeneHHo mo3HaHuUs yeaoBeKka o IIpupoae u o camom cebe pacIIMpsIAUCD, €r0
OLIYILIeHVSI M MUPOBOCIIPUATYMIE BbIAMBAANCDH B OIIPEAEAEHHbBIe, YETKME, IOBTOPALINECs
ABKeHMs. C TedyeHreM BpeMeHU YeAOBEK HauaA BOCIIPOM3BOAUTD €CTECTBEHHbIE ABIDKe-
HUSI, KOTOPbIE OMPEAEAVA AASI CEOSI CAOBOM «TaHell». TaHel] — 9T0 OAHOBPEMEHHO CIT0CO6
nountanus [Ipupoabl Kak 60)KecTBa U Crtocob OAAro’KeAaTeAbHOrO BAUSHHUS HA Hee.

YHUKaAbHBIT (peHOMEH TaHLja BO3HMK U3 MOTPEOHOCTU YeAOBeKa BBIPA3UTH CBOM
BHYTPEHHUI 3MOLIMOHAABHBIV CTPOJ, YyBCTBO CONPUYACTHOCTU K OKPY>KAKILIEeMy MUPY.
Tem He MeEHeE€, )KM3HDb IIPUBHOCUT B TaHEL] HOBbIE (1)0pr1, HOBbI€ ITAACTUYECKNE pEeUICHV,
CO BpeMeHeM MEHSIeTCS I TEpPMUHOAOTMSI TAaHL[EBEAEHMST — HAYKU O TaHLle, CKAAABIBAIOIIIAsI-
Cs IIOA BAUSIHMIEM pPa3HbIX MCTOYHUKOB, a PAA TEPMUHOB IIOAYYaEeT HOBBIM CMBICA.

«TepMUHOAOTMSI HAYKU O TaHLIe — TAaHLIEBEAEHNS — CKAQABIBAAACH [TOA BAUSIHUEM Pa3-
HbIX UCTOYHUKOB, MEHAAACh CO BpEMEHEM, A PAA HOHSATUN IMOAYYaA HOBBIV CMBICA» [q)OMI/IH
A.C., 1991, 60]. ITo mHeHutio A.C. ®omuHa, B HACTOsIlIee BpeMs B BOIIPOCE O COOTHOIIEHUN
MOHATUM IIASCKa» VI «TaHeL» B COBETCKOI], a 3aT€M U pOCCUICKOV STHOXOPEOAOTUY BbIAE-
ASIIOT TpU OCHOBHBIX Toax0Aa [PomuH A.C., 1991, 61]. CyTb epBOro nopXoaa 3aKAYaeTCs
B TOM, UTO CAOBA «IIASICKa» U «TaHeL» SIBASIOTCS CAOBaMIU-CMHOHMMAMMU, COAEP>KaHIe KO-
TOPBIX TOXXAECTBEHHO. BTOPOI1 T0OAXOA B AQHHOM BOTIPOCE MTPEANIOAAraeT 00beAUHUTD Tep-
MUH «IASICKa» Y TEPMUH «TaHelL» B OAHO CAOBO-T€PMUH, 3aKAIOYAIOII[ee OAHO-eAVHCTBEH-
Hoe moHsATHe. Ha 0CHOBaHMM TpeThero MmoAXoAa MPeAAAraeTCcsl CYUTATh MASCKY TOABUAOM
MAHYa TOYHO TaK >Ke, KaK MOXXHO CUMTATh HAPOAHBII TaHell MASICKOM, 4, CAEAOBATEABHO, U
MIOABMAOM TaHLIa. Bce 9TO TOBOPUT 0O TOM, YTO B HayYHOI AUTEPATYPE AO CUX TIOP CYILEeCT-
BYIOT PAa3HOYTEHUA U TEpPMUHOAOTUYECKAS HEYIIOPAAOYCHHOCTD B OIIPEACACHVN TEPMIMHA
«TaHeL».

Cunraercs, YTO CAOBO «TaHel» uMeeT GpaHLy3cKue KopHU. Tak, crapodpaHiysc-
Koe CAOBO «danser» BOIIAO MPAKTUYECKM BO BCE €BPOIENCKUe SI3bIKM (CP. TOAAQHACKUI
— “danser/dansere’, bunckuit — “tanssija/tanssijatar’, dpanuysckunt — “danseur/danseuse’,
HeMeLKuil — “tonzer/tonzerin’, mBepackuit — “dansare/dansys’, Kypackuit — “danser/ dansoz’,
UTaABSIHCKUI — “danzatore/danzatrice’, pymbiHCKUn — “dansator/dansatoare’, mopryraab-
ckuit — “dansarino/dansarina’, Beurepckuit — “toncos/toncosn’, n 1.a. [http://en.wiktionary.
org/wiki/dancer].

Vcropust mosiBAeHus raaroaa “to dance” B aHIAUMCKOM SI3bIKE HE OTHOCUTCSI K QHTAO-
CaKkCOHCKUM BpeMmeHaM. Ha camom aeae, u raaroa “to dance” (B crapoanraumiickom “daun-
cen”), u cyuecTBuTeAbHOe “dance” (B ctapoanramiickom “daunce”) He BCTpeYaAKCh B QHI-
AUICKOM f3bIKe A0 BpeMeH Yocepa, BnaoTh A0 XIV Beka.

Tak, B mpousBepennu Asxkedbpu HYocepa (13447?-1400) «KeHtepbepuitckue paccKasbi»
Mmbl BcTpevaeM [http://academics.vmi.edu/english/chaucer.html]:

What ladyes fairest been or best daunsynge,
Or which of hem kan dauncen best and synge.

OAHaKo, 3T CAOBA B CPeAHME BeKa, 3aA0ATO AO TOTO, KaK OHM ObIAM YIIOTpEOAEHbDI B
IIICbMEHHOI1 peuy, MTHOTAA BXOAMAM B COCTaB MMeH coOcTBeHHBbIX. Tak, B 1130 roay B oTue-
Te KasHauericTBa Bctpevaercs ums “Godwinus Dancere” [Kurath H., Kuhn S.M., 1962, 845],
a HaumHas npumepHo ¢ 1200 roaa u paAee, 9TO UM CTAHOBUTCSI Bce O0Aee pacipoCTpaHeH-
HeIM: 1200 r. — “Thom. Dancer’, 1255 r. — “Walt. le Dauncere’, 1269 r. — “Joh. le Dancere’,
1275 r. — “Will. le Dansere” u 1.a. [Thuresson B., 1950, 188].

Camoe paHHee yIoTpeOAeHMe CYI[eCTBUTEABHOIO «TaHell» B AHIAUM OTMEYEeHO B
AOKYMeHTe Ha AaTMHCKOM s3bIKe oT 1200 ropa. CAOBO MMeAO OKOHYaHME KEHCKOTO poAa
daunsa: debet novus residenciarius post cenam die SS. Innocencium ducere puerum suum
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cum daunsa et chorea et torchiis ad elimosinarium [Lathm R.E., Howlett D.R., 1986, 558].
B 5TOM KOHTEKCTe HEBO3MOYKHO TOYHO CKa3aTh, UMEET A 3TO CAOBO QHTAUICKOE UAU HOP-
MaHCKO€ MPOUCXOXKAeHMe. TeM He MeHee, CYI[eCTBUTEAPHOE «TaHel», KOTOPOe AOBOABHO
4acTO yHnoTpebAsieTcss B CTapodpaHIy3CKOM, MOSBASIETCSI B @aHTAUIICKOM SI3bIKE TOABKO B
14 Beke. DTUMoOAOrUs ¢ppaHLy3ckux caoB “dancer” u “dance” HerpocTta. CAOBa SIBHO MEIOT
repMaHCKOe MPOMCXOKAEHME, HO HUKAKMX TOYHBIX AOKA3aTEAbCTB 3TOMY OOHAPY>KeHO He
OBIAO, TIO9TOMY HEKOTOPbIE STUMOHBI, TPEAAOKEHHBIE AAST PPAHIY3CKUX CAOB, MOT'YT OBIThH
IIPOU3BOAHBIMYU caMuX PppaHLy3ckux caoB [Wartburg W., 1969, 61].

KakoBa Obl HU ObIAQ STUMOAOTUS 9TUX (PPAHIY3CKUX CAOB, PAHHUMM 9KBUBAAEHTAMMU
raaroaa “to dance” u cyuectButeapHoro “dance” MOryT 6bITb CAOBA, OT KOTOPBIX IIPOU3OILI-
AU B COBPEMEHHOM aHTAMIICKOM s13bIKe TAaroAsl “to hop” (B crapoanraumiickom “hoppian”
— no0npbvL2UBAMD, 0BULAMBCA NOONPbLZUBAS, CKAKAMDb Ha 00HOU Hoeze), “to leap” (B cTapo-
aHrAuckoM “leper” — mpwieamv, ckakamv, nepenpvLeuBamb, NepPecKaKkuBambp) M TAATOA
MMOBTOPSIOIIErocst AercTBusa “to tumble” (B crapoanraurickom “tumbian” — nadams, cno-
MbIKAMbCA, KYBbIPKAMDCS, BAASMbCA). VIMEHHO OHM Yalile BCEro YIOoTPeOASIOTCS B CTapo-
AQHTAMIICKOM SI3BIKE AASI 0003HAUEHMSI ASTEABHOCTU, CBSI3AHHOM C TAHLIEM.

[Tpu oOpaieHNr K STUMOAOTUU CAOBA «TaHEL» B PYCCKOM SI3bIKE MOKHO 3aMETUTD,
YTO OHO BOIIAO B 00UXOA, 1O KpariHei Mepe, B cepearHe XVII Beka 13 MOABCKOTO sI3bIKa
OT cAoBa «taniec». CymecTBoBaBiasi Ao XVI Beka crapornoabckast Gopma «tanc», No-Bu-
AUMOMY, TIPOMCXOAUT OT HEMELIKOTO CAOBA «tanz» (u3BectHo ¢ XII Beka), BOCXOASIILETO, B
CBOIO OY€peAb, K cTapodpaHLy3CKOMY CAOBY dancier (COBpeMeHHbI1 GpaHLy3CKUit: danser
— TaHLEBaTh), KOTOPOE, KaK MOAAraioT, Bocxoaut K ¢ppankckomy (VI-VIII BB.) danson —
«TSIHYTb», «BBITATMBATBCSI», «BBICTPAUBaThCs B AuHUIO» [KopoaeBa D.A., 1977, 194].

Tem He MeHee, Ha Pycu Ao XVII Beka mpeumyllecTBEHHO MOAb30BAAUCh CAOBOM
«IASICKa» CAQBSTHCKOTO IIPOUCXOXAEeHMsI. ApeBHepycckuil BapuaHT — nascamu (X1 B.) u 60-
Aee TIO3AHUI — NASCH, nasgcoyb (XIV B.) BOCXOAST K CTAPOCAABSIHCKOMY. VIHTepecHO cpaB-
HUTB, YTO CTAPOXOPBATCKOE CAOBO /1€C 03HAYAAO «IIASICKA», CAOBEHCKOE ples — «IAsICKa,
plesati, plesalec — «iAsiIcyH», TOABCKOE plasac — «IIAsICaTh», «CKaKaTb», plasy — «IAsicKa»,
«IIPBDKKI», 00ATapCKOE MAeutd — «IAsLILy». Ho yelickoe cAOBO plesati 3HaYMAO «PaAOBATh-
Cs1», «AIKOBaTbh», TOTAQ KaK CAOBO tancovati 03Ha4aA0 «IIASICAThb», a ples — «0aa». S3HaYUEHUIO
CAOBa «IIASICAaTb» COOTBETCTBOBAAU YKPaMHCKOE€ MAHUHBAMU U OEAOPYCCKUE CKAKAUD,
MAaHyasayb. ITUMOAOTUSL CAOB MdAHey, N NASCKA TIePeCeKaloTCs Y BO3MOXKHO MPEAIIOAO-
JKUTD, 4YTO CAOBO «TaHell» BCEe-TaKu BOCXOAUT K MHAOEBPOIENICKMM si3bIKaM (tancovati —
tanc, TaHmoBaTy, TaHasaub — tanz) [Ocunuesa H.B., 2006, 16].

B dbeopaabHOM Poccum TepMUH «IIASICKa» OBIA IIMPeE, YeM MMOSIBUBIIUIACS TEPMUH «Ta-
Hell», TaK KaK BKAIOYaA B Ce0sl BCe pa3HOBUAHOCTHU TASICKU: OOPSIAOBYIO 11 HEOOPSIAOBYIO,
npodeCcCOHAABHYIO U HeMPO(deCCUOHAABHYIO, MaCCOBYIO U I'PYIIIOBYIO, IIAPHYIO U COAB-
HYIO, & TAK)Ke MASICKY Pa3AUYHBIX COLIMAABHBIX, TPOPECCUOHAABHBIX U AOKAABHBIX 0011[e-
CTBEHHBIX IPYIIIL

[TpuBeAeM HECKOABKO MPUMEPOB MCIIOAB30BAHUS CAOBA «IIASICKa» B PYCCKOM SI3bI-
Ke. Tak, Ha cBapbOe KH:A3s1 Baapumupa Crapuuxoro B 1550 roay B uncae CBapeOHbBIX AUL]
BCTPEYAIOTCS «IASICIbI». Llapuiia, KHATMHY 1 OOSIPBIHU 3aHSIAM Ha CBapbOe MecTa, Has3Ha-
YeHHbIE UM, a «IASICL[bI BCTAAU B ceHsIx». CAOBO «IASICATU» TaKXe BcTpeuaeTcs U B «CAoBe
cBsaToro Hudonra o pycaausx», HanmucaHHOM (Ha OCHOBe IpeuyecKoro >kutusi) B PoctoBe B
1220 1. («pycaaum» — si3bl9eCcKue IMpaspAHECTBA U PUTYAAbI, CTUMYAUPYIOL/€ BereTaTUBHbIE
cuAbI 3eMAK). «CAOBO...» IIOBECTBYET O TOM, KaK Ha TOPOACKOM MAOILIAAU OKOAO LIEPKBU CB.
HudoHT BcTpeTna mpoueccuio pycaablieB. Briepeay IIeA «yHBIABIV U APSIXABIN» CTapell,
32 HUM CA€AOBaA (PAEMTUCT U 3PUTEAU: «CKAYS C COMEABMU U C HUM UASIILIE MHOKECTBO

HapoAQ, MOCAYLIAIOIIE €ro; MHUM K€ MASCAXY M IOSIXY... BAeKOMbBI B CA€A CONEeAbHMKa». B
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pycckoit nepepeake noyuyennsi Eppema CupuHa ToXXe roBOPUTCS, UTO XPUCTOC MTOCPEAC-
TBOM IIPOPOKOB ¥ AIIOCTOAOB IIPU3BIBAET AIOAEI, «a ABSIBOA 30BET I'YCABMU U IIA€CLE U
IIeCHbMI HeIIpUSI3HEHHBIMU U CBUPEAbMM». TaK )Ke OTHOCUAMCH K CKOMOPOXaM U Apyrue
LepKoBHbIe aBTOPbI: «Ce JKe CYThb 3Aasl U CKBEpHasl AeAa: TIAsSICaHbe, OYOHBI, COMIEAHU, TYCAH,
MVICKOBE, UTPaHbsI HETIOAOOHBIS, pyCaAbsi», «ErAa UrpalOTh pycaAusi, A CKOMOPOCH... AU
KaKo cOopuiIile MAOABCKBIX UTP — ThI K€ B TOT 4ac npebyau pomal», «Cmexa berait AUXoro;
CKOMOPOXa M CAQTOuYbXapa U I'yALld M CBMPLIA HE YBEAV Y AOM CBOI TAYMa papu» U T.IL.

Tak B «CroraaBe» — cobope 1551 roaa, rae apXuemnucKONbl OTBEYaAM HA BOIIPOCHI
VBana BacuabeBuua IV [po3HOro, 1 KOTOpPBIM MPOBO3rAaCUA HEIPUKOCHOBEHHOCTD Liep-
KOBHOT'O MIMYIIIECTBA U MCKAIOUUTEABHYIO TIOACYAHOCTb CBETCKMX AUL] AYXOBHOMY CYAY, 3a-
MVCAHO O KYIMAaAbCKOM OObIuae: «My>KUMHBI U )KEHIVHbBI XOAVAY HOYBIO II0 AOMaM U YAU-
11aM, 3a0aBASIAMCh O€CCTBIAHBIMU UTPAMU, TIEAU CATAHUHCKIME (HAPOAHBIE, a HE LIePKOBHbIE)
MIeCHU U TASICAAY TIOA I'yCAU. 1o mmpoliecTBMY HOUM C BEAUKMM KPUKOM BCe OTIIPABASIANCH
B POLIY U OMBIBAAMCH B P€Ke, KaK OelleHbIe».

CoraacHo caoBapio B.VI. Aaas, nascamp viav nasacoiBamp 03Ha4aA0 «TaHL0OBATb, XO-
AUTD TIOA MY3BIKY, C Pa3HbIMU IIpMeMaMU, TeAOABIDKeHsAMMU». B koHne XIX Beka mucrnoAb-
30BaAMCh TaKMe CAOBA, KaK «IIASICAHbe», KIIASIC», IIASICKa», «IIASCHSA», @ TaHel] MAU TAaHOK
— XOPOBOA, UTPOBasi MASICKA, KPYT — MMOHMMAACS KaK «POA, BUA MAsIcKu» [Aaap B.J1., 2000,
T. 4, 44].

BriaoTh A0 XX BeKka XapaKTepHO NMPeMMYIeCTBEHHOE MCIIOAb30BaHME CAOBA «IIASIC-
Ka» He TOABKO B HAPOAHOJ peuy, HO ¥ B HAyYHOM TE€PMMHOAOTMYECKOM ITOHMMaHuu. B cao-
Bape Aaas «6aA» 00BSICHSIETCS KaK «Cbe3A, BeuepHee coOpaHue 000€ero moAa AAsL MASICKI»
[Aaap B.J., 2000, T. 4, 44]. «baaeTsb» mpeacTaBAsieT co00IT «3peAuIile, COCTABAEHHOE U3
MASICOK U HeMaro pAenctsusa» [Aaab B.J., 2000, T. 4, 43].

B sHiukAonepnyeckom caoBape @.A. Bpokraysa u V.A. Eppona (1898) momemieHa
CTaThsl, B KOTOPOW OMMCBHIBAETCS TMASICKA, «IIPOU3BOAMMAST OOAee MAU MeHee ObICTPhIMU
ABVDKEHUSIMU PYK, HOT M BCEI'O TeAa ¥ YaCTO COIPOBOXAAeMasl KpUKaMU U ITIeH1eM», 3aTpa-
TMBAIOTCS BOIIPOCHI €€ TIPUPOABI, POMCXOXKAEHMUS, POAU U PYHKLUI: MASICKA «CBOAUTCS
B [EPBOHAYAABHOM CBOEM IPOUCXOXAEHUM K CBOOOAHOMY BBIPQ)KEHMIO OXBATBIBAOLIIX
YeAOBEKa CMABHBIX OILYIIEHMUIL...», KIIASICKA XapaKTepU3yeTCs: COOAIOAEHMEM PUTMA, KOTO-
pBbIli, BIpOYEM, 3aMe4aeTCs I B ABVMKEHMAX CEPALIA U AETKUX», <YAOBAETBOPSIA U3BECTHON
¢bu3nUecKoil TOTPeOHOCTY, MASICKA BBI3bIBAET UM ICTETUYECKOE HACABKAEHUE», IIASICKA
SIBASIETCSI OOBIKHOBEHHO U ITOATOTOBKOIT K BOJHE, 3aM€HsIsI HAlll BOEHHbIE YIIPayKHEHUS»,
«IASICKA UTpaAa poAb M B MOAOBOM mopbope» [http://gatchina3000.ru/brockhaus-and-
efron-encyclopedic-dictionary/080/80296.htm)].

TepMun «TaHel» UCIOAB30BAACS, KaK MPABUAO, AASL ODO3HAYEHUS OIPEAEAEHHOI
KOMITO3ULMY — apUKCUPOBAHHON ITOCAEAOBATEABHOCTU ABVKEHUIT U 103. ApeBHerpevec-
KO€ CAOBO XOPOG IEPEBOAUTCA B CAOBape 1899 ropa onsATh KakK «IASACKa», <XXOPOBOA».

dxoHomuueckoe pasputue Poccuy B XVII-XIX Bekax, pacluiypeHne MeXAYHAPOA-
HBIX KOHTAaKTOB, MEXXKYABTYPHbIe KOMMYHMKALMY IIOBAEKAY IPOHMKHOBEHME TeaTPaAbHO-
CLIEHMYECKOTO 1 OAABHOTO TaHL[EB, Pa3BUTHE KAACCUYECKOro OareTa. Bce aT0 mpoHuKaeT
B HAPOAHYIO CPeAY, apanTUpyeTcs: K popmMaM TpaAULIMOHHOTO GOABKAOpPA U, mpuobperas
HOBBIIT BUA, CTAHOBUTCSI popMOIt OBITOBOrO HapoAHOro TaHua. [losromy ¢ koHua XIX Beka
TEPMUH «IIASICKa» U TEPMUH «TaHEL» YIOTPeOASAUCh KaK CMHOHUMBL. OAHAKO B HACTOSI-
1ee BpeMsi HanboAee MPEeATIOYTUTEABHBIM CTAHOBUTCS MCIIOAB30BaHNEe TEPMIUHA «TaHEL»,
IPaHULBI KOTOPOTO 10 00BEMY U COAEP>KAHMUIO LIMPE, YeM IPAHULIBI TEPMUHA «ITASICKa».

TpaAULIMOHHO B MICKYCCTBOBEAUECKOV Y HAYYHOI AUTepaType TEPMUH «TaHel|» TOHMU-
MaeTcs KaK BUA MICKYCCTBA, B KOTOPOM OCHOBHBIM CPEACTBOM CO3AQHMSI XYAO’KECTBEHHOTO

o0Opas3a SIBASIIOTCSI ABVDKEHMSI M TIOAOKEHMsI Teaa ueAoBeKa. [Top0OHast TpakToBKa Gurypu-
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pyeT B POoCCUIICKOM 3HIIMKAONEANYECKOM CAOBape, BOABIION COBETCKONM SHLUKAOIEAUMN,
B TeaTPAaAbHOM SHLIMKAOINeAUM TToA pepakuuent [T.A. MapkoBa, a Takke B HLMKAOIIEAU-
yecKoM cAaoBape 1o KyabrypoAoruu K.M. Xopy>keHKO, B CAOBape IO 3CTETUKE TOA 00Iet
peaakuuent A.A. beasieBa.
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N. Ivanova

HISTORY OF THE SEMANTIC STRUCTURE DEVELOPMENT OF THE WORD
“DANCE” IN THE ENGLISH AND RUSSIAN LANGUAGES

Abstract: The history of the development of the semantic structure of the word “dance”
in the English and Russian languages is analysed. It is shown that the verb “to dance” and the
noun “dance” appeared in the English language only in the XIV century, while in the Russian
language the word “plyaska” was predominantly used till the XX century. The problem of
correlation of the concepts “folkdance” and “dance” in the Russian language is considered.

Key words: dance, semantic structure of the word, etymology, notion.
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